ESPRESSOR
Model: HEM-8501XBK

e Espressor
e (Capacitate: 1,51L
e Putere: 850W
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

> Espressor
> Manual de utilizare
F > Certificat de garantie

ATENTIONARI PRIVIND UTILIZAREA ESPRESSORULUI:

1. Va rugam sa aveti in vedere ca este foarte important sa folositi cafea macinata
grosier (speciald pentru espressoare), nu cafea pudra obisnuita. Tn cazul in care este
utilizata cafeaua pudra, sita se infunda, procesul de eliberare a presiunii va fi
ingreunat si poate cauza alte probleme, cum ar fi imprastierea cafelei ramase si
zgomot puternic atunci cand filtrul este indepartat. De asemenea, gustul cafelei nu
va fi cel asteptat.

2. Va rugam sa nu indepartati imediat filtrul dupa ce cafeaua inceteaza sa curga.
Asteptati cateva secunde (aproximativ un minut), astfel incat toata presiunea sa fie
eliberata; in caz contrar, resturile de cafea vor fi imprastiate intr-un mod violent si se
poate produce efect de explozie.

3. V& rugiam sa va asigurati ca filtrul este corect instalat. in caz contrar, presiunea poate
fi eliberata in timpul functionarii. Efectul de explozie poate aparea si in aceasta
situatie.
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Tnainte de utilizarea aparatului electric, trebuie respectate urmatoarele masuri de precautie
de baza, printre care:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Tnainte de utilizare, asigurati-vd c3 tensiunea prizei electrice corespunde cu tensiunea
nominald marcata pe placuta cu caracteristici tehnice.

3. Acest aparat este prevazut cu un stecar cu impamantare. Va rugam sa va asigurati ca priza
electrica din locuinta dumneavoastra este prevazuta cu o impamantare corespunzatoare.

4. Pentru protectia impotriva incendiilor, electrocutarii si ranirii, nu introduceti cablul de
alimentare si stecarul in apa sau in alte lichide.

5. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare atunci cand acesta nu este n uz si inainte
de curatare. Lasati aparatul sa se raceasca inainte de a-i detasa sau atasa accesorii si Thainte
de a-l curata.

6. Nu folositi niciun aparat electrocasnic cu cablul de alimentare sau stecarul deteriorat sau
daca prezinta defectiuni, a fost scapat pe jos sau avariat in vreun fel. Duceti aparatul la cea
mai apropiatd unitate de service autorizat pentru verificari, reparatii sau reglaje.

7. Utilizarea de accesorii nerecomandate de catre producator poate avea ca rezultat
provocarea unui incendiu, electrocutarea sau ranirea persoanelor.

8. Asezati aparatul pe o suprafatda plana sau pe o masa; nu lasati cablul de alimentare sa
atarne peste marginea mesei sau a blatului de bucatarie.

9. Asigurati-va ca suprafata fierbinte a aparatului nu intra in contact cu cablul de alimentare.
10. Pentru a evita deteriorarea aparatului, nu il asezati pe suprafete fierbinti sau in
apropierea surselor de foc.

11. Pentru a deconecta aparatul de la sursa de alimentare, scoateti stecarul din priza. Apucati
intotdeauna de stecar. Nu trageti niciodata de cablu.

12. Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost conceput si asezati-l intr-un
mediu uscat.

13. Stricta supraveghere este necesard atunci cand aparatul dumneavoastra este folosit Tn
preajma copiilor.

14. Aveti grija sa nu va opariti cu aburii fierbinti.

15. Nu atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului. Folositi manerul sau butoanele.

16. Nu lasati aparatul sa functioneze fara apa.

17. Nu indepartati portfiltrul metalic atunci cand aparatul prepara cafea sau produce abur.
18. Tnainte de utilizare, introduceti stecirul in prizd. Tnainte de a scoate stecdrul din priza,
opriti toate comutatoarele.

19. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte,
numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in
siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie
sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de catre copii, cu exceptia
cazului in care acestia sunt in varsta de cel putin 8 ani si sunt supravegheati.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

850W, 50-60Hz, 220-240V

20. Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.
21. Temperatura de functionare sau de depozitare trebuie sa fie mai mare de 0 °C.
22. Acest aparat este destinat numai uzului casnic.
23. Nu utilizati aparatul in aer liber.

24. Pastrati aceste instructiuni.

25. Dacd urmeaza sa nu utilizati produsul pentru o perioada indelungata, este necesar sa porniti

aparatul si sa il Idsati sd produca abur timp de 3 minute inainte de a-1 depozita.

N

Iv. DESCRIEREA PROD

A. Buton pentru cafea

B. Buton pentru abur

C. Buton de pornire/oprire

D. Buton de control al aburului

E. Capacul rezervorului de apa

F. Rezervor de apa

G. Capac superior

H. Tub pentru abur

I. Duza de spumare

J. Unitate principala

K. Suport detasabil

L. Filtru metalic

M. Portfiltru metalic

N. Tavita de scurgere

0. Maner portfiltru metalic

P. Lingura de masurare

Q. Maner de protectie

R. Plutitor
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> TNAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Pentru a va asigura ca prima ceasca de cafea are un gust excelent, este necesar sa clatiti
espressorul cu apa calda dupa cum urmeaza:
1. Deschideti capacul rezervorului de apa, apoi turnati apa in rezervorul de apa; nivelul apei nu
trebuie sa depaseasca semnul ,MAX” de pe rezervor.

inchideti capacul rezervorului de ap3.
Nota: Pentru a putea fi curatat mai usor, rezervorul de apa al aparatului este detasabil. Puteti
umple rezervorul cu apa si inainte de a-I monta pe aparat.
2. Puneti filtrul din otel in portfiltru (fara a pune cafea in filtru), asigurati-va ca tubul filtrului se
aliniaza cu canelura de pe aparat, apoi introduceti portfiltrul in aparat din pozitia ,,INSERT” si
fixati-l prin rotire in sens contrar acelor de ceasornic pana ajunge in pozitia ,LOCK”.
3. Puneti o cand pe suportul detasabil. Asigurati-va ca butonul de control al aburului este in
pozitia OPRIT.
4. Conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie electrica, apdsati pe butonul de
pornire/oprire, iar indicatorul de alimentare se va aprinde rosu.
5. Apasati pe butonul pentru cafea, iar aparatul va incepe sa pompeze apa. Atunci cand apa
incepe sa curga, apasati pe butonul pentru cafea pentru a opri pomparea apei. Apasati pe butonul
pentru abur, asteptati cateva secunde, iar aparatul va incepe procesul de preincalzire pana la
aprinderea indicatorului luminos pentru cafea, ceea ce Tnseamna ca preincalzirea a fost finalizata.
Apasati pe butonul pentru cafea, iar apa va incepe sa curga.
6. Dupa ce apa nu mai curge, varsati apa din recipientele aparatului si spalati-le bine. Aparatul
este gata pentru prepararea cafelei.
Nota: Este posibil sd auziti un zgomot atunci cand apa este pompata pentru prima data. Acest
lucru este normal, aparatul eliminand aerul. Dupa aproximativ 20 de secunde, zgomotul va
disparea.

>  PREINCALZIREA

Pentru a prepara un espresso bun si fierbinte, va recomandam sa preincalziti aparatul Tnainte de a
face cafeaua, inclusiv portfiltrul, filtrul metalic si ceasca, astfel incdt componentele reci sa nu
influenteze savoarea cafelei.

1. Scoateti rezervorul de apa detasabil si deschideti capacul acestuia pentru a umple
rezervorul cu cantitatea de apa dorita, dar fara a depasi nivelul marcajului ,MAX” de pe rezervor.
Inchideti capacul rezervorului de apa.

2. Puneti filtrul metalic in portfiltru asigurati-va ca tubul portfiltrului se aliniaza cu canelura de
pe aparat, apoi introduceti portfiltrul Tn aparat din pozitia ,INSERT” si fixati-I prin rotire in sens
contrar acelor de ceasornic pana ajunge in pozitia ,LOCK”.

3. Puneti o ceasca pentru espresso pe suportul detasabil pentru cesti.

4, Apoi conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie electrica. Asigurati-va ca butonul
de control al aburului este in pozitia OPRIT.
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5. Apasati pe butonul de pornire/oprire, iar indicatorul de alimentare se va aprinde rosu.
Apasati pe butonul pentru cafea. Atunci cand apa ncepe sa curga, apasati din nou pe butonul
pentru cafea pentru a opri imediat pomparea apei. Scopul acestui pas este pomparea apei din
rezervorul de apa in boiler.

6. Atunci cand indicatorul aferent butonului pentru cafea se aprinde verde, procesul de

preincalzire a fost finalizat.

>  PREPARAREA CAFELEI ESPRESSO

1. Scoateti portfiltrul prin rotire in sensul acelor de ceasornic. Folosind o lingura de masurare,
puneti cafea macinata in filtrul metalic (o lingura de cafea macinata este suficienta pentru
aproximativ o ceasca de cafea de cea mai buna calitate), apoi tasati bine cafeaua macinata.

2. Puneti filtrul metalic in portfiltru asigurati-va ca tubul portfiltrului se aliniaza cu canelura de pe
aparat, apoi introduceti portfiltrul in aparat din pozitia ,INSERT” si fixati-I prin rotire Tn sens
contrar acelor de ceasornic pana ajunge in pozitia ,LOCK”.

3. Puneti o ceasca pe suportul detasabil pentru cesti.

4. Indicatorul aferent butonului pentru cafea este aprins. Daca este stins, asteptati un moment.
Dupa ce indicatorul se aprinde din nou, apasati pe butonul pentru cafea, asteptati un moment, iar
cafeaua va incepe sa curga.

5. Apasati pe butonul pentru cafea dupa ce ati obtinut cafeaua dorita sau n cazul in care culoarea
cafelei se estompeaza in mod evident, iar espressorul se va opri. Daca indicatorul aferent
butonului pentru cafea este stins, asteptati un moment. Dupa ce indicatorul se aprinde din nou,
puteti continua sa preparati cafea.

AVERTISMENT: Nu l3sati espressorul nesupravegheat in timpul prepararii cafelei, deoarece uneori
poate fi necesara actionarea manuala!

6. Dupa ce ati terminat de preparat cafeaua, puteti scoate portfiltrul metalic prin rotire in sensul
acelor de ceasornic, apoi puteti indeparta resturile de cafea din filtrul metalic cu ajutorul barei de
presare.

7. Lasati componentele sa se raceasca, apoi clatiti-le sub jet de apa.
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» PREPARAREA UNUI CAPPUCCINO/SPUMAREA LAPTELUI
Puteti obtine o ceasca de cappuccino cu topping din spuma de lapte.
Modalitate:
1. Preparati mai intdi un espresso (folosind un recipient suficient de mare conform sectiunii
,PREPARAREA CAFELEI ESPRESSO”) si asigurati-va ca butonul de control al aburului este la pozitia
,OPRIT”.
2. Apasati pe butonul pentru abur, iar indicatorul luminos aferent butonului pentru cafea se va
stinge. Asteptati pana cand indicatorul aferent butonului pentru abur se aprinde.
Nota: Pe parcursul prepararii, indicatorul luminos aferent butonului pentru abur se aprinde si se
stinge, temperatura apei fiind mentinuta la valoarea corespunzatoare.
3. Puneti intr-o cana aproximativ 150 ml de lapte pentru fiecare cappuccino pe care doriti sa Tl
preparati. Va recomandam sa folositi lapte integral, racit in frigider (nu fierbinte!).
Nota: Va recomandam sa alegeti o cana al cdrei diametru sa nu fie mai mic de 7045 mm. Retineti
faptul ca volumul laptelui se va dubla si asigurati-va ca utilizati o cana cu fnaltime
corespunzatoare.
4. Rotiti Tncet butonul de control al aburului Tn sens contrar acelor de ceasornic, iar aburul va
incepe sa iasa din duza de spumare.
Nota: Nu rotiti rapid butonul de control al aburului, deoarece aburul se poate acumula rapid si
poate duce la cresterea riscului de explozie.
5. Introduceti duza de spumare in lapte aproximativ 2 cm. Spumati laptele prin rotirea canii si
deplasarea acesteia de sus in jos.
6. La atingerea temperaturii dorite, puteti roti butonul de control al aburului la pozitia ,,OPRIT”.
Nota: Imediat ce producerea aburilor inceteaza, stergeti duza tubului pentru aburi cu un burete
umed, dar aveti grija sa nu va opariti!
7. Turnati spuma de lapte peste espressoul preparat. Cappuccinoul este gata! indulciti-l dupa gust
si, daca doriti, presarati peste spuma putinad pudra de cacao.
8. Apasati pe butonul de pornire/oprire pentru a opri aparatul. Toate indicatoarele se vor stinge.
Nota: Daca doriti sa preparati cafea imediat dupa producerea aburului, indicatorul luminos pentru
cafea se va aprinde verde intermitent pentru a va atentiona cu privire la apasarea butonului
pentru cafea. Tn acest caz, s rotiti butonul de control al aburului la pozitia ,ON” pentru a pompa
apa fierbinte si a lasati aparatul sa se raceasca.

> FUNCTIA DE OPRIRE AUTOMATA
Aparatul se opreste automat dupa 25 de minute. Daca doriti sa continuati sa preparati cafea, este
necesar sa apasati din nou pe buton de pornire/oprire pentru a porni aparatul.
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1. Pentru a va asigura ca espressorul dumneavoastra functioneaza eficient, ca tubulatura
internd este curata si ca aroma cafelei este excelentd, trebuie sa eliminati depunerile
minerale o data la 2-3 luni.

2. Umpleti rezervorul cu apa si solutie anticalcar pana la nivelul MAX (raportul de amestec
este de 4 parti apa la 1 parte solutie anticalcar). Pentru detalii, consultati instructiunile
aferente solutiei anticalcar. Vi rugdm sa utilizati solutie anticalcar pentru uz casnic. in locul
solutiei anticalcar, puteti utiliza acid citric cumparat de la farmacie (o suta de parti apa la
trei parti acid citric).

3. La fel ca in cazul procesului de preincalzire, puneti portfiltrul metalic (fara cafea) si cana
la locurile lor. Procesati solutia conform sectiunii ,,PREINCALZIRE”.

4. Apasati pe butonul de pornire/oprire, iar indicatorul luminos de alimentare se va
aprinde. Apasati pe butonul pentru cafea si asigurati-va ca butonul de control al aburului
este la pozitia ,,OFF”. Atunci cand apa incepe sa curga, apasati pe butonul pentru cafea
pentru a opri pomparea, apoi asteptati un moment, iar espressorul va incepe procesul de
preincalzire.

5. Atunci cand indicatorul luminos aferent butonului pentru cafea se aprinde, procesul de
preincalzire a fost finalizat. Apasati pe butonul pentru cafea si lasati aparatul sa proceseze
doua cesti (aproximativ 60 ml) de solutie anticalcar. Apasati pe butonul pentru cafea
pentru a opri pomparea.

6. Apadsati pe butonul pentru abur, iar indicatorul luminos aferent butonului pentru cafea
se va stinge. Asteptati pana cand indicatorul aferent butonului pentru abur se aprinde.
Lasati aparatul sa produca abur timp de 2 minute, apoi rotiti butonul de control al aburului
la pozitia ,,OFF”, pentru a opri producerea aburului. Apasati butonul de Pornire/Oprire
pentru a opri imediat aparatul, apoi lasati solutia anticalcar sa actioneze in aparat cel putin
15 minute.

7. Apasati pe butonul de pornire/oprire pentru a porni din nou aparatul, asteptati pana
cand indicatorul luminos aferent butonului pentru cafea se aprinde, apoi apasati pe
butonul pentru cafea si lasati aparatul sa elimine toata solutia pentru indepartarea
depunerilor de calcar.

8. Porniti un ciclu de functionare a aparatului cu apa potabild pana la nivelul MAX, repetati
pasii 4-6 de 3 ori, apoi ldsati aparatul sa functioneze pana la golirea rezervorului.
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Problema

Cauza

Solutii

Componentele din metal ale
rezervorului prezintd urme
de rugina.

Solutia pentru indepartarea
depunerilor de calcar nu este cea
recomandata. Aceasta poate coroda
componentele din metal ale
rezervorului.

Utilizati o solutie pentru
indepartarea depunerilor de
calcar recomandata de catre
producator.

Curge apa din partea
inferioara a espressorului.

Este multa apa in tava de scurgere.

VA rugam sa goliti tava de
scurgere.

Espressorul nu functioneaza.

Va rugam contactati un service
autorizat in vederea depanarii.

Curge api din partea Pe marginea filtrului este cafea | indepédrtati cafeaua mécinats
exterioars a filtrului. macinata. de pe marginea filtrului.
Nu ati clatit corespunzator aparatul | Curatati aparatul de cateva ori,
dupa ce ati curatat depunerile | urmand instructiunile sectiunii
minerale. JInainte de prima utilizare”.
Cafeaua macinata a fost depozitata | Folositi cafea proaspat
intr-un loc calduros sau umed | macinata sau depozitati
Cafeaua are gust acru. pentru o perioada findelungatd. | cafeaua intr-un loc racoros si
Cafeaua s-a alterat. uscat. Dupa ce ati deschis un
pachet de cafea macinata,
resigilati-l si depozitati-l in
frigider pentru a-i mentine
prospetimea.
Espressorul nu mai | Stecarul nu este conectat | Introduceti corect stecarul in
functioneaza. corespunzator. priza. Daca aparatul continua

sa prezinte defectiuni,
contactati un service autorizat
in vederea depanarii.

Aburii nu formeaza spuma.

Indicatorul luminos pentru abur nu
este aprins.

Aburii pot forma spuma numai
dupad aprinderea indicatorului
luminos.

Recipientul este prea mare sau | Folositi recipiente finalte si
forma acestuia nu este potrivita. inguste.
Ati folosit lapte degresat. Folositi lapte integral sau

semi-degresat.

Nu demontati aparatul in cazul in care nu gdsiti cauza defectiunii. in aceastd situatie, vd

recomanddm sd contactati un centru de service autorizat.
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Putere 850W

Tensiune de alimentare ~ 220-240V, 50-60Hz
Capacitate 15L

Presiune 15 bari

Culoare Inox

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

~ www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C€

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,

|/r

sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.
|

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumpdrat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

10
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ESPRESSO MAKER
Model: HEM-850IXBK

e Espresso maker
e C(Capacity: 1.5L
e Power: 850W

11
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Thank you for purchasing this product!

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

> Espresso maker
> User manual

) [ > Warranty card

WARNINGS ON HOW TO USE THE ESPRESSO MAKER:

1. Please note it is very important to use thick grinded coffee (especially used for
espresso makers) and not typical coffee powder. If it is used coffee powder, the
coffee will block the funnel and the process of releasing the pressure will be affected
and it may cause some problems, such as “spraying out” the residues and noisy
sound when removing the funnel. Also, the taste of the beverage will not be the best
one.

2. After the appliance stops pouring the coffee, please do not remove immediately the
funnel and wait for a couple of seconds (around one minute) until the whole
pressure inside is released, otherwise the coffee powder residue will be “sprayed
out” in a violent way that can be very disturbing. The effect of explosion will occur.

3. Make sure that the funnel is correctly installed, otherwise the pressure will be
released during operation. The effect of explosion will be the same as
above-mentioned.

12
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Before using the electrical appliance, the following basic precautions should always be
followed including the following:

1. Read all instructions.

2. Before using check that the voltage of wall outlet corresponds to rated voltage marked on
the rating plate.

3. This appliance has been incorporated with a grounded plug. Please ensure the wall outlet
in your house is well earthed.

4. To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse cord, plug in
water or other liquid.

5. Remove plug from wall outlet before cleaning and when not in use. Allow appliance cool
down completely before taking off, attaching components or before cleaning.

6. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions, or is dropped or damaged in any manner, return appliance to the nearest
authorized service facility for examination, repair or electrical or mechanical adjustment.

7. The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may
result in fire, electric shock or injury to persons.

8. Place appliance on flat surface or table, do not hang power cord over the edge of table or
counter.

9. Ensure power cord do not touch hot surface of appliance.

10. Do not place the coffee maker on hot surface or beside fire in order to avoid being
damaged.

11. To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the plug. But never pull the
cord.

12. Do not use appliance for other than intended use and place it in a dry environment.

13. Close supervision is necessary when your appliance is being used near children.

14. Be careful not to get burned by the steam.

15. Do not touch the hot surface of appliance. Use handle or knobs.

16. Do not let the coffee maker operate without water.

17. Do not remove the metal funnel when appliance is brewing coffee or when releasing
steam.

18. Connect plug to wall outlet before using and turn any switch off before plug is removed
from wall outlet.

19. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8 and supervised.
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20. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
21. Operating or storing environment temperature shall be more than 0°C.

22. This appliance is intended to be used in household only.

23. Do not use outdoors.

24. Save these instructions.

25. If you do not use the product for a long time, you need to turn on the power and then release
steam for 3 minutes before leaving this product.

- J

V. PRODUCT DESCRIPTION

A. Coffee button

B. Steam button

C. Power button

D. Steam control knob

E. Water tank cover

F. Water tank

G. Top cover

H. Steam wand

l. Froth nozzle

J. Main body

K. Removable cup shelf

L. Steel mesh

M. Metal funnel

N. Drip tray

0. Metal funnel handle

P. Measuring spoon

Q. Steam conduit handle

R. Float cover

14
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> BEFORE THE FIRST USE
To ensure the first cup of coffee tastes excellent, you should rinse the coffee maker with warm
water as following:
1. Open water tank cover, fill water into water tank, water level should not exceed the “MAX”
mark
in water tank. Then replace the water tank cover.
Note: the appliance is supplied with a detachable water tank for easy cleaning, you can fill water
tank with water first, and then attach water tank into the appliance.
2. Set steel mesh into metal funnel (no coffee in steel mesh), make sure the tube on the funnel
aligns with groove in the appliance, then insert the funnel into the appliance from the “INSERT”
position, and fix them into coffee maker firmly by turning it anticlockwise until it is at the “LOCK”
position.
3. Place a jug on removable cup shelf. Make sure steam control knob is on the OFF position.
4. Connect to power source, press power button, power indicator is illuminated red.
5. Press Coffee button, the unit will pump water, when there is water flowing out, press Coffee
button to stop pumping water, press Steam button and wait for a moment, the appliance begins
to preheat until Coffee button indicator is illuminated, it shows the preheating is finished. Press
Coffee button and water will flow out.
6. After water does not drop out anymore, pour out water in each container then clean them
thoroughly, now the appliance is ready for making coffee.
Note: There may be noise when pumping water for the first time, it is normal that the appliance
is releasing the air inside. After about 20s, the noise will disappear.

» PREHEATING

To make a cup of good hot Espresso coffee, we recommend you should preheat the appliance
before making coffee, including metal funnel, steel mesh and cup, so that the coffee flavour can
not be influenced by cold parts.

1. Remove detachable water tank and open water tank cover to fill it with desired water, the
water level should not exceed the “MAX” mark in the tank. Then replace water tank

2. Set steel mesh into metal funnel, make sure the tube on the funnel aligns with groove in
the appliance, then insert the funnel into the appliance from the “INSERT” position, and fix them
into coffee maker firmly by turning it anticlockwise until it is at the “LOCK” position.

3. Place an espresso cup on removable cup shelf.
4. Then connect appliance to power supply. Make sure steam control knob is on the OFF
position.
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5. Press power button, power indicator is illuminated red, press Coffee button, when there is
water flowing out, press Coffee button again to stop pumping water immediately. The purpose of
this step is to pump the water of water tank into boiler.

6. When Coffee button indicator is illuminated green, it indicates the preheating is finished.

» MAKE ESPRESSO

1. Remove funnel by turning it clockwise. Add ground coffee into steel mesh with measuring
spoon, a spoon of ground coffee powder can make about a cup of top-grade coffee, then press
ground coffee powder tightly with the tamper.

2. Set steel mesh into metal funnel, make sure the tube on the funnel aligns with groove in the
appliance, then insert the funnel into the appliance from the “INSERT” position, and fix them into
coffee maker firmly by turning it anticlockwise until it is at the “LOCK” position.

3. Place a cup on removable cup shelf.

4. At the time Coffee button indicator is to be illuminated, if it is extinguished, wait for a moment,
once it is illuminated again, press Coffee button, wait for a moment, there will be coffee flowing
out.

5. Press Coffee button when desired coffee is obtained or the colour of coffee changes weak
obviously, coffee maker stops working, if coffee button indicator is extinguished, wait for a
moment, coffee button indicator will be illuminated again, you can continue to make coffee.
WARNING: Do not leave the coffee maker unattended during making coffee, as you need operate
manually sometimes!

6. After finish making coffee, take metal funnel out by turning it clockwise, then pour coffee
residue out with steel mesh pressed by press bar.

7. Let them cool down completely, then rinse under running water.
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» MAKE CAPPUCINO/FROTHED MILK
You get a cup of cappuccino when you top up a cup of espresso with frothed milk.
Method:
1. Prepare espresso first with container big enough according to the part “MAKE ESPRESSO”,
make sure that steam control knob is at the OFF position.
2. Press Steam button, Coffee button indicator will be extinguished, wait until Steam button
indicator is illuminated.
Note: During operation, Steam button indicator will cycle on and off to maintain desired
temperature.
3. Fill a jug with about 150 ml of milk for each cappuccino to be prepared, you are recommended
to use whole milk at refrigerator temperature (not hot!).
Note: In choosing the size of jug, it is recommended the diameter is not less than 70+5°C, and
bear in mind that the milk increases in volume by 2 times, make sure the height of jug is enough.
4. Turn steam control knob slowly anti-clockwise, steam will come out from frothing nozzle
Note: Never turn steam control button rapidly, as the steam will accumulate rapidly within short
time which may increase a potential risk of explosion.
5. Insert frothing nozzle into the milk about two centimetre, froth milk in the way of moving
vessel round up and down.
6. When the required result is reached, turn steam control knob to OFF position.
Note: Clean steam outlet with wet sponge immediately after steam stops producing but care not
to hurt!
7. Pour the frothed milk into the espresso prepared, now the cappuccino is ready. Sweeten to
taste and if desired, sprinkle the froth with a little cocoa powder.
8. Press Power button to cut off power. All indicators will be extinguished.
Note: If you want to make coffee immediately after making steam, coffee indicator will flash
green for alarming upon pressing coffee button, at this time you should turn steam control knob
to the ON position to pump hot water in order to let unit cool down.

> AUTOMATIC POWER OFF FUNCTION
Once unit is energized, it will power off automatically after 25 minutes, if you want to continue to

make coffee, need to press power button again to restart unit.
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1. To make sure your coffee maker operates efficiently, internal piping is clean and the
flavor of coffee is optimal, you should clean away the mineral deposits left every 2-3
months.

2.Fill water tank with water and descaler to the MAX level (the proportion of water and
descaler is 4:1, the detail refers to the instruction of descaler. Please use “household
descaler”, you can use the citric acid (obtainable from chemist’s or drug stores) instead of
the descaler (the one hundred parts of water and three parts of citric acid).

3.According to the preheating program, put the metal funnel (without coffee powder in it)
and jug in place. Brew water as per “PREHEATING”.

4. Press Power button, power indicator will be illuminated, press Coffee button, make sure
steam control knob is in the Off position, when there is water flowing out, press Coffee
button to stop pumping, and wait for a moment, the coffee maker begins to preheat

5. When Coffee button indicator is illuminated, it shows preheating is finished. Press Coffee
button and make two cups of coffee (about 20z). press Coffee button to stop pumping.

6. Press Steam button, Coffee button indicator will be extinguished, wait until Steam
button indicator is illuminated. Make steam for 2min by turning steam control knob, then
turn steam control knob to the OFF position to stop making steam. Press Power button to
turn off the unit immediately, make the descaler deposit inside the unit at least 15
minutes.

7. Press Power button to restart unit, wait until Coffee button indicator will be illuminated,
then press Coffee button to brew until no descaler is left.

8. Brew with tap water in the MAX level, repeat steps 4-6 for 3 times, then brew until no
water is left in water tank.
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Symptom

Cause

Corrections

The metal parts in the
tank have rust.

Descaler is not recommended
type. It may corrode the metal
parts in the tank.

Use the descaler
recommended by
manufacturer.

Water leaks from the
bottom of coffee maker.

There is much water in the drip
tray.

Please clean the drip tray.

The coffee maker is malfunction.

Please contact with the
authorized service facility
for repairing.

Water leaks out of outer
side of filter.

There is some coffee powder on
filter edge.

Get rid of them.

Acid (vinegar) taste exists
in Espresso coffee.

No clean correctly after cleaning
mineral deposits.

Clean coffee maker per the
content in “before the first
use” for several times.

Coffee powder is stored in a hot,
wet place for a long time. The
coffee powder turns bad.

Please use fresh coffee
powder, or store unused
coffee powder in a cool, dry
place. After opening a
package of coffee powder,
reseal it tightly and store it
in a refrigerator to maintain
its freshness.

Coffee  maker cannot

work any more.

Power outlet is not plugged well.

Plug the power cord into a
wall outlet correctly, if the
appliance still does not
work, please contact with
the authorized service
facility for repairing.

Steam cannot froth.

The steam indicator is not

illuminated.

Only after the steam
indicator is illuminated, the
steam can be used to froth.

The container is too big or the | Use high and narrow
shape does not fit. container.
You have used skimmed milk Use  whole milk  or

half-skimmed milk

Do not take apart the appliance by yourself if the cause of failure is not found, you had
better contact certified serving center.
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Power 850W

Voltage 220-240V, 50-60Hz
Capacity 15L

Pressure 15 bar

Color Stainless steel

Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

e

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

\ www.heinner.com. http://www.nod.ro j
\

C€

This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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KA®EMALLUWUHA 3A ECIMNPECO

Mopaen: HEM-850IXBK

e KademalwmHa 3a ecnpeco
e Kanauwutet: 1,51
e MouwHocT: 850W
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Bbnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTO Ha TO3U NPOAYKT!

Mpedu da u3snonzsame mo3u yped npoyememe BHUMAMENHO HAPBYHUKA C UHCMPYKYUU.
CuxpaHaeaiime HApPBYHUKA ¢ yen 6v0ewyu cnpasku.

To3M HapbYHUK € NPOEeKTUpaH, 33 Za BM npegocTaBu BCUYKM HEOBXOAMMMU MHCTPYKLMU OTHOCHO
WHCTa/IMPaHEeTo, U3M0A3BaAHETO U NOAABPKAHETO Ha ypeaa.

Mpeay MHCTanMpaHe M M3MNOA3BaHe Ha ypeaa, C uen npaBuaHa M besonacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MO/A NpoYeTeTe BHUMATENHO TO3M HAPBbUYHUK C MHCTRYKLUMMN.

I —

> KademawmuHa 3a ecnpeco
> HapbuHuK 3a ynotpeba
> CepTtuduKar 3a rapaHuuA

Elglflg,gcl'g’E)Kﬂ,EHMﬂ OTHOCHO M3MNON3BAHETO HA KA®EMALLUHATA 3A

1. Monsa, nmaiite npeasup, Ye e MHOro BaXXHO Aa M3MNon3BaTe efpo CMAAHO Kade
(cneunanHo 3a KadpemawmHu 3a ecnpeco), a He obuyaitHo Kade Ha npax. AKo ce
uM3non3sa Kade Ha npax, CUTOTO ce 3anyLwBa, NPOLECLT Ha OcBobOXpaBaHe Ha
HanAraHeTo wWwe 6bae 3aTpyAHEH U MOXe Aa NPUUYMHU apyru npobnemu, Kato
pasnpbCcKBaHe Ha OCTAHAJNIOTO Kade U CUIeH LWyM, KOrato GUATLPDLT € OTCTPAHEH.
CbL,0 TaKa BKYCbT Ha KadeTo HAMa A3 6bae KaKTo ce oyakBa.

2. Monsa, He oTcTpaHABanTe ¢unTbpa BegHara ciaep Kato Kadero cnpe pga Teve.
M3uaKaiiTe HAKONKO CeKyHAu (OKO/MI0 MMHYTA), TaKa 4ye pa ce ocsoboau ULANOTO
HanAraHe; B NPOTUBEH CJ/lyyaii, ocTaTbLUTE OT KadeTo CU/IHO e ce PasnpbcHaT U
MOXe Aa Bb3HMKHe edeKT Ha eKcnao3ua.

3. Mons, ysepeTte ce, ye GUATLPDBT € MNPaABUIHO MHCTaAUpaH. B npotuseH cayvaid,
HaNAraHeTo MoXe Aa ce ocsoboau no Bpeme Ha paborta. EQeKTbT Ha eKkcnio3ua
MOXe Aa ce NOABM U B Ta3n CUTyauma.
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Mpean n3nonssaHe Ha enekTpuyeckua ypen Tpabea pa ce cnas3BaT CAeAHUTE OCHOBHM
npeanasHu MepKu:

1. MpoyeTeTe BCUYKU UHCTPYKLMUN.

2. Npepy ynoTpeba, yBepeTe ce, Ye HANPEXKEHNETO Ha EIEKTPUYECKMA KOHTAKT CbOTBETCTBA C
HOMWHANHOTO HanpeXKeHue oT TabenKaTta C TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTUKM.

3. To3n ypea e obopyaBaH CcbC Llencen cbCc 3asemsaABaHe. Mona, yBepete ce, ue
E€NEeKTPUYECKUNAT KOHTAKT OT BaweTo Kunumue nma CbOoTBETCTBALLO 3a3emABaHe.

4. 3a 3alWmMTa OT MNo*Kap, TOKOB yAap U HapaHABaHe, He NOCTaBANTe 3axpaHBalLusa Kaben uau
Lencesia BbB BOA4A WU APYrY TEYHOCTWU.

5. M3KntouBaiiTe ypesa OT M3TOYHMKA 3a 3aXpaHBaHE C eNeKTPOeHepra Torasa, KOrato He ce
n3nonsea M npeam noumcteaHe. OcTaBeTe ypeda Aa M3CTUHE Npean Aa M3Ba)Kgate Uau
nobaeate akcecoapu oT/Kbm Hero, UaM Npean Aa ro novncreare.

6. He u3nonseanTe OMaKMHCKM ypes C NOBpeAeH 3axpaHBaLl, Kaben nau wencen UamM ako
MMa HEM3NPABHOCTU, € U3NYCHAT UAM NOBPEAEH MO KaKbBTO M Aa € HauyMH. 3aHeceTe ypeaa B
HaN-61M3KMA OTOPU3NPAH CEPBM3 3@ NMPOBEPKMU, PEMOHT UM HACTPOMKM.

7. l3non3BaHETO Ha aKcecoapu, KOUTO He ce NPenopbyYBaT OT NMPOU3BOAUTENA, MOXKE Aa UMA
KaTo pe3ynTaT Bb3HMKBAHE Ha NOrKap, TOKOB yAap WM HapaHABaHe Ha Xopa.

8. MocTaBeTe ypesa BbpXy paBHa NOBBPXHOCT WA BbPXY Maca; He OCTaBAWTE 3axpaHBalLusA
Kaben aa Bucu Hag pbba Ha macaTa UM Ha KYXHEHCKUA NoT.

9. YBepsBanTe ce, Ye ropeLlata NOBbPXHOCT Ha ypeaa He KOHTaKTyBa CbC 3axp. Kaben.

10. C uen npenoTepaTtABaHe Ha MOBPEXAAHETO Ha ypeda, He ro MoCTaBaAlTe BbPXY ropeLim
NOBBPXHOCTU UAN B BNIM30CT A0 U3TOYHULM HA OFbH.

11. 3a ga u3KAOUYMTE ypeda OT 3axpaHBalLMA M3TOYHMK, M3BadeTe Lencena OT KOHTAKTa.
BuHaru xsaHeTe wwencena. HMKora He gbpnalite Kabena.

12. He usnonsealite ypeaa 3a Len, pa3/inyHa OT Tasn, 3a KOATO e NPOEKTUPAH, U NocTaBaTe
ro B cyxa cpeaa.

13. Heobxoammo e ctporo HabntogeHue ToraBa, Korato BawmaTt ypegs ce usnonsea B 6amsoct
[0 neua.

14. BHMmaBaiTe ga He ce onapuTe C ropeLlaTa napa.

15. He foKocBaWTe ropeLumte NOBbPXHOCTM Ha ypeaa. M3non3saiTe gpbiKKaTa Uam ByToHUTe.
16. He ocraBanTe ypeaa ga ¢yHKumMoHMpa 6e3 Boaa.

17. He cBansaiite metanHuma noptadunTbp, KOrato ypeasr npasu Kade nnu obpasysa napa.
18. NMpean ynotpeba BKAtOYeTe LWencena B KOHTakTa. lpegu pa usBagute wencena ot
KOHTAKTa, U3KNK4YeTe BCUYKN KOMYTaTOPMU.

19. Ypenbt moxe ga ce u3non3ea OT Aeua Ha Bb3pacT HaM-manko 8 rogmMHu u oT auua C
HamaneHn GU3NYECKU, CETUBHU UM YMCTBEHW CMOCOBHOCTU, UAW C ANNCA Ha AOCTaTbYeH
ONUT M NO3HaHMA, CaMO aKo ca nog, HabatogeHMe UAKn ca NoAYYMUIM YKasaHUs BbB BPb3Ka C
M3non3BaHeTo Ha ypeaa no 6e3onaceH HauMH M aKo pasbupaTt onacHOCTUTE, KOUTO moraT Aa
Bb3HWMKHAT NpPM U3NON3BaHe Ha ypega. [euata HAMAT NpPaBoO Za CUM WUrpaaT Cc ypeaa.
MouyncTBaHETO M MoALpPbKKATA He TpAbBa Aa ce M3BbPLWBAT OT Aeuad, OCBEH aKo ca Ha
Bb3pacT Hall-Ma/iKo 8 roamMHu 1 ca noa, HabnoaeHue.
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20. [euaTta Tpabea Aa 6baaT noa HabatogeHWe, Taka Ye Aa He CU UrpanAT ¢ ypeaa.
21. TemnepaTypaTa Ha paboTa UaM cbxpaHeHue TpAabBa Aa 6bae no-sucoka ot 0 °C.
22. To3u ypen e NnpeAHasHa4vYeH camo 3a AoMallHa ynoTpeba.

23. He nsnonssalite ypeaa Ha OTKpUTO.

24. laseTe Te3n UHCTPYKLUMN.

25. AKo HAMa A3 U3non3BaTe NPoAYKTa 3a AbAro Bpeme, € HeobxoAMMO Aa BKAUYUTe ypeaa u Aa ro

ocTaBuTe aa obpasysa napa 3a 3 MUHYTH, NPean Aa ro CbXpaHuTe.

)

A. byToH 3a Kade

. bytoH 3a napa

C. byTOH 3a BKAtOYBaHe/M3KNOUBaHE

D. byToH 3a KOHTpOA Ha napaTta

. Kanak Ha KOHTeVIHepa 3a BOAa

F. PesepBoap 3a Boga

G. lopeH Kanak

. Tpbba 3a napa

I. Jto3a 3a pasneHBaHe

J. OcHoBeH Kopnyc

. NogsmkHa nocTasBka

L. MeTaneH ¢puntbp

M. MeTaneH noptadpunTbp

Z| AT | mMm|

. TaBa 3a U3Tn4aHe

O. OpbKKa 3a meTasieH NopTadpunTbp

P. MepuTenHa nbxuua

Q. 3awmTHA ApPBIKKA

R. Monnasbk
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> MPEAN MbPBATA YNOTPEBA

3a ga ce yBepuTe, Ye MbpBaTa YawkKa Kade Mma CTpPaxoTeH BKYC, HEOBX0AMMO e Aa M3NNaKHeTe
KademalumHaTa ¢ Ton/1a Bo4a no cAefH A HaumH:
1. OTBOpETE Kanaka Ha pe3epBoapa 3a BOAA, C/ies KOeTo M3cuneTe BOAa B pe3epBoapa 3a BOAJ;
HMBOTO Ha BoAaTa He TpsabBa Aa HagBuLaBa 3HaKbT "MAX" Ha pesepBoapa.

3aTBOpeTE Kanaka Ha pe3epBoapa 3a BoAa.
3abenexKka: 3a ga MoXe ga bbAe MoYyMcTBaH MO-/IeCHO, pPe3epBOapbT 33 BOAA Ha ypeda e
noAsu:keH. Morke Aa Hanb/IHWUTE pe3epBoapa C BoAa U Npean Aa ro MOHTMpaTe B ypeaa.
2. MocTaBeTe cToMaHeHua GUATBP B pbKOXBaTKaTa (6e3 ga nocTaBATe Kade BbB GMATHLPA),
yBepeTe ce, Ye TpbbaTa Ha PuUATbPaA ce NoApPaABHABA C Hape3a BbpXy ypeaa, c/ies ToBa BKapaiTe
pbKOXBaTKaTa B ypeaa ot no3uums , INSERT” n pukcnpanTe s ypes 3aBbpTBaHe B 06paTHa NOCOKa
Ha YaCOBHMKOBUTE CTPESIKMN A0 AOoCTUraHe Ha nosuums , LOCK”.
3. MocTaBeTe KaHa BbPXY NOABWUMKHATA NOCTaBKa. YBepeTe ce, Ye BYTOHBT 32 KOHTPOA Ha napara e
B nonoxeHne N3KJTKOYEHO.
4. CBbpKeTe ypeda KbM M3TOYHWMKA 3@ 3axpaHBaHE C eNeKTPOoeHeprus, HaTucHeTe ByToHa 3a
BK/tOYBAHE / U3KNKOYBAHE, @ UHAMKATOPLT 3a 3aXpaHBaHE e CBETHE YepPBEHO.
5. HatucHeTe 6yTOHa 3a Kade, a ypeabT We 3anoyHe Aa U3nomnea BoAa. Korato BogaTa 3anoyHe
0a Teye, HaTMcHeTe ByTOHa 3a Kade, 3a Aa cnpeTe M3NOMMNBAHETO Ha BogaTa. HaTucHeTe 6yToHa
33 Mapa, M34yaKalTe HAKONKO CEKYHAM, a ypeAbT e 3anoyHe Nnpoueca Ha npeaBapUTeNHO
HarpsBaHe, [OKaTO CBETHE CBETIMHHUAT MHAMKATOP 3a Kade, KOETO O3HayaBa, ue
npeaBapuTeNIHOTO HarpsBaHe e NpuKAYMNo. HatnucHete byToHa 3a Kade, a Bogara We 3arnoyHe
Oa Teue.
6. Cnepn Kato BogaTta crpe ga Teye, M3cunete BoAaTa OT KOHTEMHEPUTE Ha ypeda U M U3MmuiTe
nobpe. YpeasT e roToB 3a NPUroTesiHe Ha KadeTo.
3abenexKa: BbamMOXKHO e a yyeTe Wym ToraBsa, KoraTo BogaTa ce M3NomMnBa 3a Nbpsu NbT. ToBa e
HOPMAaJIHO, MOHEXE YpeabT eNMMUHNPa Bb3ayxa. Cneg okono 20 cekyHAM WYMbT We crpe.

> NPEABAPUTENHOTO HATPABAHE

3a ga npuroteuTe XybaBo M ropeLlo ecrnpeco, NpenopbyBame BW MpeaBapuUTENIHO Aa 3arpeeTe
ypeaa, npean oa HanpasuTe KadeTo, BKAOUMTENHO NopTaduaTbpa, MeTanHua GUATbP M YallaTa,
TaKa Ye CTyAeHUTE KOMMOHEHTHM Aa He BAUAAT HA BKyca Ha KadeTo.

1. M3BageTe npemecTBaeMus pesepBoap 3a BOAA M OTBOPETe HEeroBMA Kanak, 3a Ja
HaMb/JIHUTE pe3epBoOapa C YKeNaHOTO KONMYecTBO BoAa, HO 6e3 Aa HaaBuwaBaTe HMBOTO Ha
MapKunpoBKaTa ,,MAX”’ BbpXxy pe3epBoapa. 3aTBOPETe Kanaka Ha pe3epBoapa 3a BoAa.

2. MocTaBeTe meTanHMA GUNTbP B NopTadunTbpa, yBepeTe ce, Ye TpbbaTa Ha nopTadunTbpa
ce nogpaBHABA C keba Ha ypena, cnes ToBa BbBedeTe noptaduaTbpa B ypeaa OT NOMOXKeHMe
"INSERT" n ro ¢uKcupanTte, Ypes 3aBbpTaHe B NMOCOKA OOPATHO HA YaCOBHMKOBATA CTPESIKa,
[O0KaTo A0CTUrHe B nosioxkeHue "LOCK".

3. MNMocTaseTe efHa YallKa 3a Kade BbpXy NpemecTBaemaTa NocTaBKa 3a YallKu.

4, Cnep, ToBa CBbpXKETe ypesa KbM U3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHE C eN1eKTpoeHeprua. YeeperTe ce,
ye BYTOHBT 3a KOHTPO/ Ha NapaTa e B nosioxeHune U3KHOYEHO.
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5. HaTucHeTte 6yToHa 3a BKAtOYBaHe / M3KAOUYBAHE, @ MHAMKATOPBLT 32 3aXpaHBaHe Lie CBeTHe
yepseHo. HaTucHeTe 6yToHa 3a Kade. KoraTo BogaTa 3anoyHe Aa Teye, HaTUCHETe OTHOBO ByToHa
3a Kade, 3a Oa cnpeTe BegHara M3nNomnBaHeTO Ha BogaTta. Llenta Ha Tasu cTbhKa e Ada
M3nomnBaTe BoAa OT pe3epBoapa 3a Boaa B 6olinepa.

6. Korato MHAMKaTOpbLT Ha 6yTOoHa 3a Kade CBeTHe 3e/eHO, MPOLECHLT Ha npeaBapuUTeNHo

HarpABaHe € 3aBbpLUEH.

> NPUrOTBAHE HA KA®E ECNPECO

1. U3BageTe noctaBkaTa 3a GUANTbpa Ype3 3aBbpTBaHE B MOCOKA Ha YAaCOBHUKOBUTE CTPESKU.
M3non3ealiku mepuTenHaTa abXKuua gobasete CMAAHOTO Kade B MeTanHusa oéuntbp (egHa
NBXKULA CMAAHO Kade e foCTaTbyHa 33 OKO/10 efHa Yawa Kade ¢ Hali-gobpo KayecTso), cnes Tosa
npecosanTte Aobpe CMAAHOTO Kade.

2. NocTtaBeTe meTanHua dGunTbp B NopTadunTbpa, yBepete ce, ye TpbbaTa Ha noptadunTbpa ce
noapasHABa ¢ neba Ha ypeaa, cnep ToBa BbBegeTe noptadunTbpa B ypesda OT MONONKEHUE
"INSERT" »n ro ¢uKcupaiTe, Ypes 3aBbpTaHe B NOCOKA OOPAaTHO HA YaCOBHMKOBATA CTPESIKA,
[OKaTo AoCcTUrHe B nonoxenue "LOCK".

3. NocTtaBeTe Yalla BbpXy NOABWUKHATA NOCTaBKa 3a Yallu.

4. NHgmKkaTopbT Ha ByTOoHa 3a Kade cBeTU. AKO e M3raceH, U3vakamte eauH momeHT. Cneg, KaTto
WHAMKATOPBT CBETHE OTHOBO, HAaTUCHeTe ByTOHa 3a Kade, n3yakalite eaUH MOMEHT, a KadeTo e
3ano4He fa Teue.

5. HatucHete 6yToHa 3a Kade, cnep, KaTo CTe NONYYUAM KenaHoOTo Kade, UM aKo UBETLT Ha
KadeTo oueBnaHO M3bnegHABa M ecnpeco malnHaTa cnpe. AKO MHAMKATOPBLT Ha 6yToHa 3a Kade
€ W3racHaT, M34akaiTe eauMH MomeHT. Cnep KaTo MHAMKATOPBLT CBETHE OTHOBO, MOXeTe [Aa
NPoAbLAXKUTE Aa NpUroTBATe Kade.

NPEOYNPEXAEHUE: He ocTaBaiTe KademawmnHata 6e3 HabnogeHne no Bpeme Ha NpUroTesiHe
Ha Kade, 3alL0TO NOHAKOra MOXe fia € He06X0AMMO PbYHO 3aelCTBaHe.

6. Cnep KaTo MpPUKAOYMTE C MPUFOTBAHETO Ha KadeTo, mMoXeTe Ja U3BaaUTE MeTasHuA
noptadmnTbp, Ypes 3aBbpTaHe MO MOCOKA Ha YaCOBHMKOBATA CTPEsIKa, C/ef, KOeTo MoxKeTe Aa
npemaxHeTe ocTaTbLMTe OT Kade OoT MeTanHNA GUATHP C NOMOLLTA Ha IeHTaTa 3a NpecoBaHe.

7. OcTaBeTe KOMMNOHEHTUTE Aa U3CTUHAT, Cej, TOBA U3MNJIaKHeTe M C BOAHA CTPyA.
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» MPUTOTBAHE HA KANYYUHO / PASMEHBAHE HA M/TIAKOTO
MoskeTe Aa NoAy4YnTe Yawa Kany4ynmHOo C TOMMHT OT MJ1eYHa NsaHa.
MeTtoga;:
1. NbpBO NpuroTeeTe ecnpeco (KaTto U3non3saTe LOCTAaTbYHO FOAAM KOHTEMHEpP CbINAacHO pa3gen
"MPUTOTBAHE HA KA®E ECMPECO") u ce yBepeTe, Ye OYTOHBLT 3a KOHTPOA Ha MapaTta e B
nonoxexue ,U3KJTHOYEHO".
2. HatucHeTe 6yToHa 3a Mapa, a CBETIMHHUAT MHOMKATOP Ha GyToHa 3a Kade we ce u3racu.
M3uakaliTe, AOKATO MHAMKATOPBT HA ByTOHa 3a Mapa CBETHE.
3abenexka: Mo Bpeme Ha NPUrOTBAHETO, CBETIMHHUAT UHAMKATOP Ha ByToHa 3a napa ceeTBa U
M3racsa, KaTo TeMnepaTypaTa Ha BogaTa ce NoaLbp:Ka Ha NOAX0AALWA CTOMHOCT.
3. NocTaBeTe B KaHa OKoNo 150 ma MAAKO 33 BCAKO Kany4YMHO, KOETO MCKaTe Aa MpUroTeuTe.
MpenopbyBame BM Aa M3MON3BATE MbJIHOMAC/IEHO MJIAKO, OXIAaLEHO B X/1IaguaHMKa (He ropeluo!).
3abenexka: MNpenopbyBame Bu ga nsbepete KaHa, YUMTO AMAMETBP HE € NO-ManbK oT 7015 mm.
Ob6bpHeTe BHMMaHME Ha $aKTa, Ye 06eMbT Ha MAIAKOTO LUE ce YABOMU U yBepeTe ce, Ye U3Noa3BaTe
KaHa CbC CbOTBETCTBALLA BUCOYMHA.
4. baBHO 3aBbpTeTe OYTOHA 33 KOHTPOA HA MNapaTa B MOCOKa 06PATHO HA YaCOBHMKOBATA CTPESIKa,
a naparTa LWe 3anoYHe Aa 13M3a OT Ato3aTa 3a pasneHBaHe.
3abenexka: He BbpTeTe 6bp30 OYTOHA 3a ynpas/ieHMe Ha NapaTa, 3aliloTO MapaTa MOXKe Aa ce
HaTpyna 6bP30 1 MOXKe Aa AoBeae A0 yBeanyaBaHe Ha PUCKa OT B3PMB.
5. BbBeaeTe Ato3aTa 3a pasneHBaHe B MASAKOTO Ha OKono 2 cm. Pa3sneHeTe MAsKOTO, KaTo
0b6bpHETE KaHaTa U A NPeMecTUTe OTrope Haaony.
6. Korato pocturHeTte KenaHaTa TemnepaTypa, MOXeTe ga 3aBbpTuTe OyTOHa 33 KOHTPON Ha
napara B nonoxexue "U3KIHOYEHO".
3abenexka: BegHara cnen NpuKAOYBaHe Ha NPOM3BEXKAAHETO HA Napa, u3bbpliete Ato3aTa Ha
TpbbaTa 3a napa ¢ BnarkHa rbba, HO BHMMaBalTe Aa He ce onapuTe!
7. I3neinTe MneyHaTa nfAHa BbPXy MNPUroTBEHOTO Kade ecnpeco. KanyunmHoto e rotoso!
MoacnazeTe ro Ha BKYC U, aKO XKenaeTe, NopbCeTe MAJIKO KaKao Ha Npax Bbpxy NAHaTa.
8. HatucHeTe 6yToHa 3a BKAtOUYBaHe / M3KAKOUYBaHe, 3a Aa U3KAouMTe ypeaa. Bcuukm unamnkatopu
LLLe M3racHar.
3abenexkka: AKO UCKaTe fa NpUroTBuUTe Kade BedHara cieg 0bpasyBaHe Ha napaTa, CBET/IMHHUAT
MHAMKATOP 3a KadeTo Le Mura 3eNeHo, 3a 43 BU Npeaynpean Npy HaTUCKaHe Ha byToHa 3a Kade.
B TO3M cnyyaii, 3aBbpTeTe BYTOHBLT 33 KOHTPOA Ha NapaTa B nosoxeHne "ON", 33 aa nsnomnearte
ropella BoAa M ocTaBeTe ypeaa 4a Ce OX1aau.

>  ®YHKLMATA 3A ABTOMATUYHO U3K/THOYBAHE
YpeawT ce N3KN0YBa aBTOMATUYHO cnef, 25 MUHYTU. AKO UCKaTe Aa NPoAb/IKUTE Aa NpUroTeaTe
Kade, e Heo6X0AMMO fi@ HaTUCHETE OTHOBO BYTOHA 3a BK/IOUYBAHE / U3KIOYBaHE, 3a Aa BKAOUUTE

vypeaa.
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1. 3a pa ce yBepuTe, Ye BawaTa KademawmnHa dyHKUMOHMPA edPMKaACHO, Ye BbTpellHaTa
cucteMa oT TPbbM e YMCTa M Ye apomMaTbT Ha KadeTo e OTIMYHO, TPAbBa Aa nouncTsaTe
MWHepanHUTe oTnaraHWA eauH NbT Ha 2-3 meceua.

2. HanbnHeTe pe3epBoapa C BOZ4A W MpenapaT MNpOTMB BapoBMK A0 Hueo "MAX"
(cboTHOWweHMeTo Ha cmecta e 4 vacTv Boga Kbm 1 uacT npenapat). 3a noseue
nogpobHOCTN BWMKTE CbOTBETHUTE MHCTPYKUMM 3a ynoTpeba Ha npenapata npotus
BapoBMK. Mons, U3noa3BaiTe nNpenapaTt NPOTUB BapOBMK 3a AOMallHa ynotpeba. Bmecto
npenapaTta NPOTMB BAapPOBMK MOXeTe Aa M3N0A3BaTe /IMMOHEHA KUCENUHA, 3aKyneHa oT
antekata (100 yacTv BoAa KbM 3 4acTM IMMOHEHa KUCennHa).

3. CbLo KaTo Npu NpoLeca Ha NpeasapuUTesIHO HarpABaHe NOCTaBeTe MeTaHaTa NOCTaBKa
3a ¢unTbpa (6e3 Kade) M KaHaTa Ha TexHUTe mecta. ObpaboTBaliTe pas3TBOpa CbINACHO
pasgen “NMPEABAPUTENTHO 3ATPABAHE".

4. HaTtucHeTe 6yTOHa 3a BK/OYBAHE / M3KAOYBAHE, @ CBETIMHHUAT WMHAMKATOp 3a
3axpaHBaHe Le cBeTHe. HatucHeTe 6yToHa 3a Kade u ce yBepeTe, 4e BYTOHBLT 32 KOHTPON
Ha napaTa e B nonoxeHune "OFF". Korato BogaTa 3anoyHe Aa Teye, HaTMcHeTe OyTOHa 3a
kade, 3a ga cnpeTe M3NOMNBAHETO, CNej, KOeTo U3vaKaiTe eguH MOMEHT, a KapemalumHaTa
3a ecnpeco Le 3anoyHe npoLeca Ha NpeaBapuTenHO HarpaBaHe.

5. Korato cBeTHe CBETAMHHUAT MWHAMKATOp Ha OyToHa 3a Kade, npouecbT Ha
npeaBapuTeNHO HarpABaHe e 3aBbplueH. HaTucHeTe HByToHa 3a Kade 1 ocTaseTe ypeaa Aa
obpaboTsa ABe Yalwm (okosno 60 mn) pasTBop 3a AekanunduumpaHe. HaTucHeTe ByToHa 3a
kade, 3a ga cnpeTe M3NOMNBaHETO.

6. HatncHeTe 6yTOHa 3a napa, a CBETAMHHUAT UHAMKATOP Ha ByToHa 3a Kade Lie m3racHe.
M3uaKaiTe, AOKAaTO MHAMKATOPBT Ha ByToHa 3a napa ceeTHe. OcTaBeTe ypeaa Aa obpa3sysa
napa 3a 2 MWHYTW, cnel TOBa 3aBbpTeTe OyTOHA 33 KOHTPOA Ha napaTta B NO/OXeHue
,OFF”, 3a pa cnpete o6pasyBaHeTo Ha napa. HaTucHeTe 6yToHa 3a BK/A4YBaHe /
U3K/OYBaHe, 3a Aa M3KAUMTe ypena He3abaBHO, Cnef, KOETO OCTaBeTe Pas3TBOPBLT 3a
AeKanumduumpaHe ga aencTea B ypeaa 3a Hal-masnko 15 muHyTw.

7. HaTucHeTe 6yToHa 3a BK/OYBaHe / M3KAOYMBaHe, 3a Aa BK/AOUMTE OTHOBO ypeaa,
M34YaKaWTe, AOKATO CBETHE CBETIMHHUAT MHAMKATOP Ha O6yToHa 3a Kade, cnen ToBa
HaTucHeTe OyToHa 3a Kade M ocTaBeTe ypeda fa MpemMaxHe UEeAUAT pasTBop 3a
OTCTpaHABaHe Ha BAPOBMKOBUTE OT/N1araHuUsA.

8. 3anoyHeTe UMKDBA 3a paboTa Ha ypeda c nuTelHa Boga 40 HMBO MAX, noBTOpeTe CTbMNKM
4-6 3 MbTW, CNep KoeTo OCTaBeTe ypesa Aa paboTu, LOKATO pe3epBoapsbT Ce U3MNPaA3HW.
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MNpo6nemu

MpuumnHa

PeweHusa

Bbpxy meTanHute
KOMMOHEHTU Ha
pesepBoapa uma cnegm ot
pbXxAaa.

MpenapaTsbT NPOTUB BaPOBUK He e
TO3M, KOITO ce npenopbysa. Tosa
MOXe ga obpasyBa Kopo3usa Ha
MEeTa/IHUTEe KOMMOHEHTU Ha
pesepBoapa.

M3nonsBanTe npenapaT
NPOTMB BAapPOBMK, KOWTO ce
npenopbyBa oT
npoussoauTens.

Teye BoAa OT gonHaTa

CTpaHa Ha KademalumHaTa.

Mma mHOro Boga B TaBaTta 3a
N3TN4aHe.

Mona M3Npa3HeTe TaBaTa 34
NU3Tn4aHe.

KademawmHaTa He paboTu.

Monsa cebprKeTe ce ¢
OTOpU3MpPaH CeEPBU3 C Ornes,
OTCTPaHABaHe Ha nospeaara.

Teye Boaa OT BbHLWHATA
CTpaHa Ha ¢unTbpa.

Mo Kpanwata Ha puaTbpa Mma
CMAAHO Kade.

OTcTpaHeTe cMAAHOTO Kade oT
Kpauwarta Ha ¢maTbpa.

KadeTo nma Kncen Bryc.

He cTe nsnnakHanu gobpe ypeaa
cneg, noYynMcTBaHe Ha MUHepasHUTe
oTNaraHus.

MNouuncTeTe ypena HAKOIKO
NbTU CAeaBaliku
WHCTPYKLMUTE OT pasaen
"Mpean nbpeaTa ynoTtpeba".

CmnaHoTO Kade e CbXxpaHABaHO Ha
TOMJ/I0 UMW BAIAXKHO MACTO 33 Ab/br
nepuog ot Bpeme. Kadeto ce e
pa3Banuno.

M3nonsBainTe NpsiCHO CMJIAHO
Kade nnun cknagmpante
KadeTo Ha X1aHOo U CyXo
macto. Cnen oTBapsiHe Ha
naKeT CbC CMAAHO Kade,
3anevaraliTe ro oTHOBO U
CbXpaHaBaliTe ro B
XNaAWnNHUK, 3a Aa ce
noAAbpKa HeropaTa CBEXKecT.

KademalumHaTa Beye He
pabotu.

LLlencenst He e cBbp3aH no
CbOTBETCTBALL, HAYUH.

MocTtaseTe NpaBuUIHO Lencena
B KOHTaKTa. AKo ypeabT
npoab/KaBa Aa He paboTy,
CBbpPXKETe ce C 0TOPU3MpPaH
CepBu3 C OrMies OTCTpaHABaHe
Ha nospegara.

MapaTta He o6pa3yBa nsHa.

CBETAUHHUAT WHAOWKATOP 3a Napa He
€ BK/IIO4YEH.

MapaTta moxke Aa obpasysa
nAHa camo cfied BKAOYBaHe
Ha CBET/IMHHMA NHANKATOP.

KoHTeliHepbT e NpeKkaneHo ronsam
nnn dopmaTta My He e noaxoaAlla.

M3non3BainTe BUCOKU U TECHU
KOHTENHEepW.

M3non3sanu cte obeamacneHo
NPACHO MAIAKO.

M3non3sanTe NbJAHOMAC/IEHO
nnun nony-obesmacneHo
NPACHO MAAKO.

He demoHmupalime ypeda, e cay4aii Ye He omKpueme npu4uHama 3a HeusnpaeHocmma.

B masu cumyayusa Bu npenopv4yeame 0d ce c8bpieme ¢ 0Mopu3upaH cepeus.
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A NAHHVY
MowHocT 850W
3axpaHBaL0 HanpexeHue 220-240V, 50-60Hz
Kanauyuter 1,5/
HansaraHe 15 6apa
Lisar Hepbrkpaaema ctomaHa

—
M3xBbpAsHe Ha OTNaAbLUUTE MO HAUMH, OTFOBOPEH 3a OKO/MIHATa cpeaa
MoskeTe Aa NOMOrHeTe 3a ona3BaHeTo Ha OKosiHaTa cpeaal
Mons cnasBaiiTe MecTHWUTe pasnopeabu: Mpeaaiite HedbyHKLMOHMPALLOTO enekTpuyecko obopyasaHe

Ha LEHTHLP 33 c1:6V|paHe Ha OTNaAbuU OT eIeKTPUYHECKO o6opy,a,BaHe.

HEINNER e peructpuvpaHa mapka Ha KomnaHusTa Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MapKM U HAaMMEHOBaHMATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MapKU UM PerncTpmpaHmu

TbProBCKMU MapKn Ha CbOTBETHUTE UM NpUTEXKATENN.

HuTo egHa yacT oT cneumduKaunnTe He MoxKe Aa 6bae Bb3NPOM3BENKAAHA MO KaKBaTo U Aa e
dopma waM cpeactso, WAM M3MON3BaHA 3a MOJlydYaBaHe Ha MNPOWM3BOAHWM KAaTo MNpPeEBOAM,
TpaHchopmaummn mMaM agantauumn, 6es npenBapuUTENHOTO cbriacne Ha Komnanuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcvyku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

e

C € TOo3M NpOAYKT € MPOEeKTMpaH W NPou3BefeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE M HOPMWUTE Ha
EBponelickaTa 06LHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AiHky Ne 3-5, bykypeLy, PymbHuA

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ESZPRESSZO KAVEFOz6
Modell: HEM-850IXBK

e Eszpresszo kaveéf6z6
e Urtartalom: 1,51L
e Teliesitmény: 850W
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Ko6szonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

I —

A késziilek haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatot. Utdlagos
tanulmdnyozads céljabdl, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettlik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék lizembe helyezésére,
hasznalatdra és karbantartdsdra vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, az lizembe helyezés és hasznalat el6tt kérjlk,
olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikbnyvet.

Py

> Eszpresszo kavéf6z6
> Hasznalati kézikonyv
> Jétallasi bizonylat

AZ ESZPRESSZO KAVEFOZOK HASZNALATARA VONATKOZO
FIGYELMEZTETESEK:

1. Nagyon fontos, hogy durvara 6rolt (az eszpresszé kavéféknek megfelel6) kavét
hasznaljon, és ne hagyomanyos 6rolt kavét. A hagyomanyos 6rolt kavé haszndlata
esetén a szlir6 eltomddhet, a nyomds nem tud megfeleléen kiszabadulni, ami
tovabbi problémdkat okozhat, példaul a szlir6 eltavolitdsa utdn a maradék kavé
szétfroccsenhet, illetve erds zajok keletkezhetnek. Ugyanakkor a kavé ize sem lesz az
elvartnak megfeleld.

2. Kérjiik, ne tavolitsa el a sziir6t kozvetleniil a kavé lef6zése utan. Varjon néhany
masodpercet (koriilbeliil 1 percet) amig a nyomas kiszabadul, ellenkezé esetben a
maradék kavé nagy erével szétfroccsenhet és robbanas kovetkezhet be.

3. Gy6z6djon meg rola, hogy a szlir6 megfelel6en fel van szerelve. Ellenkez6 esetben a
nyomds a késziilék miikédése kozben is kiszabadulhat. Ebben az esetben is
bekoévetkezhet robbanas.
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Az elektromos késziilék haszndlata el6tt be kell tartania az aldbbi alap évintézkedéseket:

1. Olvasson el minden utasitast.

2. Haszndlat elétt ellendrizze, hogy az On haldzata megfelel-e a miiszaki adatokat tartalmazé
lemezen feltlintetett fesziltségnek.

3. Ez a késziilék egy foldeléses dugasszal van ellatva. Kérjik, gy6z6djon meg, hogy a lakdsaban
levé csatlakozoaljzat a megfeleld foldeléssel van ellatva.

4. A tlizveszély, az dramités és a testi sérilés elleni védelem érdekében a tapvezetéket vagy a
csatlakozdt ne helyezze vizbe vagy mas folyadékba.

5. Amennyiben nem hasznaljak vagy annak tisztitdsa esetén, a berendezés csatlakoztatéjat
tdvolitsa el a villamos halézatbdl. Az alkotdelemek eltavolitasa, visszahelyezése vagy tisztitdsa
el6tt hagyja a késziiléket kihdlni.

6. Ne haszndljon olyan haztartdsi késziilékeket, melyeknek kdbele vagy dugasza sérilt, vagy
amelyet leejtettek vagy barmely mas mdédon meghibdsodott. llyen esetekben forduljon a
legkozelebbi szervizhez javitasok és beallitdsok céljabdl.

7. A gyarto altal nem ajanlott kiegészit6k hasznalata tlizesethez, aramutéshez vagy személyi
sérilésekhez vezethet.

8. Helyezze a késziiléket sima felliletre vagy asztalra; vigyazzon, hogy a vezeték ne logjon az
asztal vagy a munkalap szélén.

9. Ellendrizze, hogy a késziilék felheviilt feliilete nem ér hozza a vezetékhez.

10. A meghibasodas elkeriilése érdekében ne helyezze a készlléket forré fellletekre vagy
tlizforrasok kozelébe.

11. A késziilék aramtalanitdsa céljabdl hizza ki a dugaszt a csatlakozdaljzatbdl. Mindig hizza
a dugaszt. Soha ne huzza a kabelt.

12. Ne hasznadlja a készliléket a gyartasi céltdl eltérd céllal, és helyezze szdraz kdrnyezetbe.

13. A késziilék gyermekek kozelében valé haszndlata esetén sziikséges a szigoru felligyelet.
14. Figyeljen arra, hogy ne forrazza le magat a forré gézzel.

15. Ne érjen a készilék forro fellleteihez. Haszndlja a fogantyut vagy a gombokat.

16. Ne hagyja a késziléket viz nélkil mkodni.

17. Ne tavolitsa el a fém sz(r6tartét, ha a készilék kavét készit vagy gézt bocsat ki.

18. Hasznalat el6tt tegye a csatlakozdt az aljzatba. A csatlakozd kihuzdsa el6tt allitsa le az
0sszes kapcsolégombot.

19. A késziiléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi képességekkel,
gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor hasznalhatjdk, ha fellgyelik, vagy
felkészitik 6ket a késziilék biztonsdgos hasznalatara, és ha megértik a késziilék hasznalataval
jard veszélyeket. Tilos gyermekeknek a késziilékkel jatszani. A késziilék tisztitdsat és
karbantartasat nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha legaldbb 8 évesek, és felligyelve
vannak.
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20. A gyerekekre figyelni kell, nem kell engedni, hogy a késziilékkel jatszanak.
21. A mUkodési vagy taroldsi hémérsékletnek 0 °C felett kell, hogy legyen.
22. Ezt a késziiléket csak haztartasi hasznalatra tervezték.

23. Ne hasznalja a késziiléket a szabadban.

24. Orizze meg ezt a hasznélati Gtmutatot.

25. Amennyiben hosszabb ideig nem hasznadlja a késziiléket, inditsa el és tarolas elStt 3 percig hagyja

g6zt elSallitani.

- J

\Y2 A TERMEK LEiRASA

A. Kavé gomb B. G6z06lés gomb C. Inditas/kikapcsolas gomb
D. GGzolés ellenérzé gomb E. A viztartaly fedele F. Viztartaly

G. Fels6 fedél H. G6zfuvdka I. Habositds fuvoka

J. F6egység K. Eltavolithatd racs L. Fém sz(ir6

M. Fém szlir6tarto N. Csepptalca O. Fém szlir6tarto fogantyuja
P. Mérékanal Q. Véd6 foganty R. Uszo
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> ELSO HASZNALAT ELOTT

Az els6 csésze kavé kivald izérél valdo meggySz6dés érdekében, sziikséges az eszpresszo kavéfézd
meleg vizzel valé kidblitése az alabbi médon:
1. Nyissa fel a viztartaly fedelét, majd toltson vizet a viztartalyba, a viz szintje ne haladja meg a
tartdlyon 1év6 ,,MAX” jelolést.

Csukja le viztartaly fedelét.
Megjegyzés: A konnyebb tisztitas érdekében a készilék viztartalya elmozdithatd. A viztartalyt a
késziilékbe szerelés el6tt is megtodltheti vizzel.
2. Helyezze a fém sz(ir6t a szlir6tartdba (anélkil, hogy kavét helyezne bele), gy6z6djén meg, hogy
a szlir6csé igazodik a gép hornydhoz, majd helyezze be a szlirétartdt az "INSERT" pozicidba, és
forgassa az 6ramutatd jarasdval ellentétes irdnyba, amig el nem éri a "LOCK" poziciét.
3. Helyezze a csészét az eltdvolithatd csészetartdra. Bizonyosodjon meg réla, hogy a g6z6lés gomb
a ,,KIKAPCSOLVA” pozicidéban van.
4. Csatlakoztassa a készlléket az aramforrasra és nyomja meg az inditd/kikapcsolé gombot, a
bekapcsolt allapotot jelz6 kijelzd pedig el kezd pirosan vilagitani.
5. Nyomja meg a kavé gombot, a késziilék pedig vizet kezd pumpalni. Amikor a viz folyni kezd, a
pumpalas megallitdsdhoz nyomja meg a kdvé gombot. Nyomja meg a gbz6lés gombot, varjon
néhany masodpercet, a késziilék elkezdi az el6melegitési folyamatot mindaddig, amig kigyul az
elémelegités befejezését jelz6 kijelz6. Nyomja meg a kavé gombot, a viz pedig folyni kezd.
6. A vizfolyds megdllasa utan ontse ki a készlilék edényeibdl a vizet, az edényeket pedig mossa
meg jol. A késziilék készen all a kavé eldallitashoz.
Megjegyzés: Az els6 vizkieresztéskor el6fordulhat, hogy zajt hall. Ez nem rendellenes, a gép
kiengedi a leveg6t. Koriilbelll 20 masodperc utdan megszlnik a zaj.

> ELOMELEGITES

Egy jo és forrd eszpresszo elGallitdsahoz azt ajanljuk, hogy a kavé elkészitése el6tt melegitse el6 a
késziiléket, a szlir6tartot, a fémsz(rét és a csuprot is beleértve, hogy a hideg hozzavaldk ne
befolydsoljak a kavé izét.

1. Tavolitsa el a levehetd viztartdlyt, és nyissa ki ennek fedelét, hogy feltoltse a tartalyt a
kivant vizmennyiséggel, de a vizmennyiség ne haladja meg a tartalyon feltlintetett "MAX" jelzést.
Csukja le a viztartaly fedelét.

2. A fémsz(irét helyezze a szlir6tartdba, gy6z6djon meg rdla, hogy a szlir6tarté beleilleszkedik
a készilék vajataba, majd helyezze a szlir6tartét a készilékbe az ,INSERT” pozicidbdl, az
éramutatd jarasaval ellentétes irdnyba forditdssal pedig rogzitse a ,,LOCK” pozicidba keriiléséig.

3. Helyezzen egy eszpresszd csészét Az eltavolithatd csészetartora.

4. Majd csatlakoztassa a késziiléket az elektromos tdpegységhez. Bizonyosodjon meg arrdl,
hogy a g6z6lés gomb a ,,KIKAPCSOLVA” pozicidban van.
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5. Nyomja meg az inditas/kikapcsolds gombot, a bekapcsolt allapotot jelz6 kijelzé pedig piros
szinre valt. Nyomja meg a kavé gombot. Amikor a viz folyni kezd, a vizpumpdlds azonnali
megdllitasdhoz nyomja meg Ujra a kavé gombot. Ezen [épés oka a viz viztartdlybdl a
melegviz-taroldba torténd pumpdldsa.

6. Amikor a kavé gomb kijelz6je zolden vilagit, az el6melegitési eljaras befejez6dott.

>  ESZPRESSZO KAVE KESZITESE

1. Az dramutatd jarasaval azonos iranyban elforgatva vegye ki a szlir6tartét. A mérékanallal tegyen
6rolt kadvét a fémszlrébe (kb. egy csészényi kivaldé minGségli kdvéhoz elegendé egy kanal 6rolt
kavé), jél nyomkodja le.

2. A fémsz(ir6t helyezze a szlirStartdba, gy6z6djon meg réla, hogy a szlir6tarté beleilleszkedik a
késziilék vajataba, majd helyezze a szlirGtartot a késziilékbe az ,,INSERT” pozicidbdl, az dramutatd
jarasaval ellentétes irdnyba forditassal pedig rogzitse a ,,LOCK” pozicidba keriiléséig.

3. Helyezzen egy eszpresszé csészét a kivehetd csésze tartora.

4. A kdvégomb kijelz6je vilagit. Ha nem vildgit, varjon egy masodpercig. Amikor a kijelz ismét
kigyul, nyomja meg a kavé gombot, varjon egy masodpercig, a kdvé pedig folyni kezd.

5. Nyomja meg a kavé gombot a kivant kavé elkésziilése utan vagy, ha a kavé szine lathaté modon
szintelen, az eszpresszd pedig kikapcsol. Ha a kdvé gomb kijelz6je kialszik, varjon egy masodpercig.
Ha a kijelz6 ismét kigyul, folytathatja a kavé el6allitasat.

FIGYELMEZTETES: Ne hagyja feliigyelet nélkiil a m(ikodd kavéf6z6t, mert néha sziikséges lehet a
kézi beavatkozas.

6. Ha elkészilt a kavé, a fém sz(irGtartot eltdvolithatja az éramutatd jarasaval megegyez6 irdnyu
elforgatas altal, ezt kbvetSen eltavolithatja a kdvémaradékokat a fém szlir6bél a préseld tartozék
segitségével.

7. Hagyja lehdilni a tartozékokat, majd 6blitse le vizsugar alatt.
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> CAPPUCCINO KESZITES/TEJHABOSITAS
Készithet egy csésze cappuccino-t tejhab feltéttel.
Elkészités maodja:
1. Készitsen el8szor egy eszpresszot (egy eléggé nagy csészét hasznalva az ,ESZPRESSZO KAVE
KESZITESE” fejezet alapjan) és bizonyosodjon meg réla, hogy a g6zlés ellenérzé kezel6gomb a
,KIKAPCSOLVA” pozicidban talalhato.
2. Nyomja meg a g6z06lés gombot, a bekapcsolt allapotot jelzs kijelzd pedig kialszik. Varjon, amig a
gbz06lés gomb kijelzGje vildgitani kezd.
Megjegyzés: A készités alatt a g6zolés gomb fényjelzGje kigyul és kialszik, a viz hémérsékletet
pedig a megfelel§ értéken 6rzi meg.
3. Egy csészébe annyi tejet toltson (kordlbelil 150 ml), amennyit szeretne felhaszndlni egy
cappuccino készitéséhez. Azt ajanljuk, hogy hasznaljon teljes tejet, melyet h(itGszekrényben
h(tott (ne legyen semmiképpen se forro!).
Megjegyzés: Azt ajanljuk, hogy olyan csészét valasszon, amelynek atmérdje kisebb, mint 70+5
mm. Emlékeztetjik, hogy a tej (rtartalma kétszeresére né és gy6z6djon meg, hogy megfelel
magassagu csészét hasznal.
4. A gbz06lés szabalyzé gombot forditsa lassan az dramutatd jarasdval ellentétes irdnyba, a g6z
pedig lassan jonni fog a habositd fuvokabdl.
Megjegyzés: Ne forgassa hirtelen a gézcsé gombjat, mert felgy(lilhet a g6z, ami robbandsveszélyt
jelenthet.
5. A habositd fuvokat helyezze bele a tejbe hozzavetSlegesen 2 cm-t. Habositsa a tejet a csésze
elforgatasaval és fentrdl lefelé valé elmozgatasaval.
6. Az elkészités befejezése utan a gdzellendrzé kezel6gombot a ,KIKAPCSOLAS” pozicidra
fordithatja.
Megjegyzés: A habositds befejezését kovetben egy nedves szivaccsal tordlje at a gbzfuvdka
szorofejet, de vigydzzon arra, hogy ne forrazza le magat!
7. A habositott tejet toltse ra az elkészitett eszpresszé kdvéra. A kappuccino készen van! izlés
szerint édesitse és, ha 6hajtja, szérjon a hab tetejére kevés kakadport.
8. A készilék kikapcsolasahoz nyomja meg az inditas/kikapcsolas gombot. Minden kijelz6 kialszik.
Megjegyzés: Ha a g6z elallitas utdn azonnal kavét szeretne késziteni, a kavé fényjelz6 zolden fog
villogni, mely a kdvé gomb megnyomasara figyelmezteti. Ebben az esetben, a forré viz
pumpalasahoz a gbz szabalyzd kezel6gombot forditsa az ,ON” pozicidra, és hagyja a késziiléket
kihdlni.

> AZ AUTOMATA KIKACSOLAS FUNKCIO
A késziilék 25 perc mulva automatikusan kikapcsol. Ha folytatni kivanja a kavé készitését, nyomja
meg ismét az inditas/kikapcsolas gombot, hogy bekapcsoljon a késztilék.

37



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 850W, 50-60Hz, 220-240V

1. A presszégép hatékony m(ikodése érdekében, a belsé csérendszer tisztan tartasaért, és
hogy a kavé kivalé aromaju legyen, 2-3 havonta el kell tavolitani az asvanyi lerakodasokat.
2. A viztartalyt toltse fel a MAX jelzésig vizzel és vizkGoldd szerrel (1 rész vizk6olddhoz
adjon hozza 4 rész vizet). A részletekért olvassa el a vizkGoldd hasznalati utmutatdéjat.
Kérjliik, hasznaljon haztartasi vizk6oldo szert. A vizk6oldé helyett hasznalhat
gyogyszertarakban kaphato citromsavat (ez esetben a higitasi arany: szaz rész vizhez harom
rész citromsav).

3. A fémsz(irG tartéjat (kavé nélkiil) és a csészét tegye a megfelel6 helyre, éppen ugy, mint
az el6melegitésnél. Az oldattal jarjon el az ,,ELOMELEGITES” fejezetben leirtak szerint.
Nyomja meg az inditd/kikapcsolé gombot és kigyul a bekapcsolt allapoto t mutatd
fényjelz6. Nyomja meg a kdvé gombot, és bizonyosodjon meg réla, hogy a gd&zolés
szabdlyz6 gomb az ,,OFF” pozicidban taldalhaté. Amikor a viz folyni kezd, a pumpalds
befejezéséhez nyomja meg a kdvé gombot, majd varjon egy masodpercig, az eszpresszo
kavéf6z6 pedig elkezdi az el6melegitési folyamatot.

5. Az el6melegitési folyamat befejezésekor kigyul a kdvé gomb fényjelz6je. Nyomja meg a
kavé gombot és hagyja a késziiléket 2 csésze (korilbelll 60 ml) vizk6oldot feldolgozni. A
pumpalas megallitdsdhoz nyomja meg a kdvé gombot.

6. Nyomja meg a g6z0lés gombot, a bekapcsolt allapotot jelzd kijelzd pedig kialszik. Varjon,
amig a g6zolés gomb kijelz6je vilagitani kezd. Hagyja a készliléket 2 percig g6zt el6allitani,
majd a gbzolés ellenérz6 gombot forditsa az ,,OFF” pozicidba a g6z elSallitasi folyamat
megallitdsahoz. Nyomja meg az inditds/kikapcsolds gombot pozicidéba a késziilék azonnali
kikapcsolasa céljabdl, majd hagyja hatni a vizk6oldé legkevesebb 15 percig.

7. A késziilék Gjrainditasahoz nyomja meg az inditas/kikapcsolds gombot, varjon, amig
kigyul a kavé fényjelz6, majd nyomja meg a kavé gombot, és hagyja, hogy a késziilék
kilritse az egész vizk&ellenes oldatot.

8. Inditsa el a készliléken miikodési ciklust a MAX szintig toltott ivévizzel, ismételje meg a
4-6 lépéseket 3 alkalommal, majd hagyja m(ikodni a késziléket a viztartaly kilritéséig.
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Probléma

Ok

Megoldasok

A viztartaly fémrészein
rozsdanyomok jelentek
meg.

A hasznalt vizk6oldd szer nem
megfelel6. Ez mard hatadsu a
tartdly fémrészeire nézve.

Haszndljon a gyartd altal is
javasolt vizk6oldo szert.

Az eszpresszd kavéf6zé also
részébdl viz folyik ki.

Tul sok folyadék gydilt 6ssze a
csepptalcaban.

Kérjak, Uritse ki a csepptalcat.

Az eszpresszd kavéf6z6 nem
makodik.

Kérjlk, vegye fel a kapcsolatot
egy szakszervizzel, hogy
megjavithassak.

A sz(iré kulsé részébél viz
folyik ki.

A szlirG szélén 6rolt kavé van.

A szlir6 szélérél pucolja le az
Orolt kavét.

A kavénak savanyu ize van.

A készilék a vizk6olddzas utdn nem
lett megfelel6en kioblitve.

Néhanyszor tisztitsa ki a
késziiléket az "Els6é hasznalat
el6tt" cim( rész leirasa szerint.

Az 6rolt kdvét meleg vagy nedves
helyen taroltak hosszabb ideig. A
kavé megromlott.

Hasznaljon frissen 6rolt kavét
vagy tarolja az 6rolt kavét
hlvos és szaraz helyen.
Miutdn egy csomag 6rolt kavét
kinyitott, zarja vissza és tarolja
h(t&szekrényben, hogy
megGrizze frissességét.

Az eszpressz6 kavéféz8 nem
mikodik.

A dugasz nincs megfelel6 médon
csatlakoztatva.

Csatlakoztassa a gépet
megfelel6 modon az
aramforrashoz. Ha tovabbra se
m(ikodik a késziilék, vegye fel
a kapcsolatot egy
szakszervizzel, hogy
megjavithassak.

A g6z nem habosit.

A g6zt jelz6 fényjelz6 nem vilagit.

A g6z csak a fényjelz6
kigyulladasat kovetGen képes
habképzésre.

A csésze tul nagy vagy nem
megfelel6 formaju.

Haszndljon magas, keskeny
csészéket.

Sovany tejet haszndlt.

Hasznaljon teljes vagy zsirdus
tejet.

Ne szerelje szét a késziiléket, amennyiben nem ismeri a meghibdsodds okdt. llyen esetben
vegye fel a kapcsolatot egy szakszervizzel.

39



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 850W, 50-60Hz, 220-240V

ViIl. MUSZAKI ADATLAP

Teljesitmény 850W
Tapfesziltség 220-240V, 50-60Hz
Kapacitas 15L

Nyomas 15 bar

Szin Inox

X

—
A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjiik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikodé elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gydijté kdzpontba szolgdltassa be.

e
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